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WSBSBTV1-B2
HEIGHT ADJUSTABLE
TV SOUNDBAR MOUNT
Designed for Sony BRAVIA
Theater Bar 8™ & Bar 9™

INSTRUCTION MANUAL

WE’RE 
HERE 

TO HELP Connect with our Customer
Care Team 7 days a week.

Call us at:
US: +1 (800) 359-5520
EMEA: +31 (0) 495 580 852
UK: +44 (0) 800 056 2853

Want to watch a video that 
shows how easy this is?

Watch it now at:
SANUS.com/3272
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Screwdriver

20 lbs.
(9.0 kg)

Soundbar Weight Limit 
DO NOT EXCEED

Tools Needed

 CAUTION:  To avoid potential personal injuries and property damage:

••    This soundbar mount is only designed for use with TV wall mounts that meet third party safety certifications.

••   The COMBINED weight of this soundbar mount, your soundbar, any accessories AND your TV, MUST BE LOWER than  
        the maximum weight rating of your TV mount/stand (See your TV mount’s manual for maximum weight allowed).

••    This soundbar mount is ONLY designed to mount BELOW the television.

••    Please read through these instructions completely to be sure you’re comfortable with this easy install process.

••   Do not use this product for any purpose not explicitly specified by manufacturer.

••   Manufacturer is not responsible for damage or injury caused by incorrect assembly or use.

••   If you do not understand these instructions or have doubts about the safety of the installation,  
      assembly or use of this product, contact Customer Service.

  IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS    
READ ENTIRE MANUAL PRIOR TO USE    

SAVE THESE INSTRUCTIONS

TV MOUNT

TV Mount Manual
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 CAUTION: Follow your TV mount’s manual for instructions on how to safely remove your TV and TV bracket.
 NOTE: Your TV wall mount may vary from the illustrations throughout this manual — the procedure to install the soundbar is the same.

TV MOUNTTV MOUNT

PREPARE YOUR TV  (IF MOUNTED)

S

S

TOSS

REUSE (if needed)

M6 x 45mm

M6 x 30mm

M8 x 35mm

M6 x 55mm

M8 x 55mm

M8 x 45mm

M5 x 14mm

M5 x 8mm

¼-28 x 9/16 in.

SUPPLIED PARTS AND HARDWARE

 WARNING: This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Before starting assembly, verify all parts 
are included and undamaged. If any parts are missing or damaged, DO NOT return the damaged item to your dealer; contact Sanus 
(see back page). Never use damaged parts!   NOTE: Not all hardware included in this kit will be used.

(qty. 1)

(qty. 4 each)

1

Vertical Assembly

2

54

3

Extension Arm

Soundbar SupportLeft Support

Right Support

Mount Spacer

(qty. 2)

(qty. 2)(qty. 1)

(qty. 1)

TV Screws M6/M8 Washer

6
M5 x 08 Screw

(qty. 4)

7

10 11
(qty. 4)

(qty. 2)

Soundbar Screw

(qty. 2)

Spacers

2.5MM

M6

M8
5MM

12
(qty. 4 each) If Needed

Hook and loop Strap

(qty. 1)

1/4” x 9/16” Screw

(qty. 2)

13
8

9

1 2 3
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NOTE: For LOW (VESA) 
mounting hole patterns, use 
the TOP holes. 

ASSEMBLE AND ATTACH SOUNDBAR MOUNT

TOP of TV

4

5

1

2

6

2 6

2

6

7

2
 DO NOT attach the 

soundbar to the TOP of your 
television. 

7

2
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6

7

2.5mm 5mm 7.5mm

2.5mm 5mm 7.5mm

2.5mm 5mm 7.5mm

2.5mm 5mm 7.5mm

BOTTOM HOLES  ▼

TOP HOLES   ▲

Your TV Mount Bracket

If Needed

If Needed

Your TV Mount Bracket

2

7

10

10

11

11

S

S

12

12

3

4

8

4

5
5

3
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HANG YOUR TV

ATTACH YOUR SOUNDBAR TO THE MOUNT

8

9

TV MOUNT

HT-A8000HT-A9000

5

4

3
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12 

11 

13

10

ADJUSTMENTS  
ON PAGE 8

59

9

9

5

5

L

S

135
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 TIP: Leave enough gap for 
speaker or button function.

Consult your soundbar manual for 
proper soundbar clearance.

ADJUSTMENTS

 IMPORTANT:  
FIRST PUSH UP slightly on the 
bottom of soundbar BEFORE 
unlocking the mount .

 CAUTION!  
While supporting the weight 
of the soundbar, pull down on 
the release handle H  and 
lower the soundbar bracket.

RAISE THE SOUNDBAR

LOWER THE SOUNDBAR

1

2

HH
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LEVEL ADJUSTMENT

EXTENSION ADJUSTMENT

TILT ADJUSTMENT

SIDE-TO-SIDE ADJUSTMENT

2X 2X

2X 2X

595
9

L

S
S

T
2X

5
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 PRECAUCIÓN: Para evitar posibles lesiones personales y daños materiales:
••	 El soporte para barra de sonido ha sido diseñado para utilizarse con soportes murales para televisores que cumplan con las certificaciones 

externas de seguridad.
••	 El peso COMBINADO de este soporte para barra de sonido, su barra de sonido, cualquier accesorio y su televisor DEBE SER INFERIOR al peso máximo 

nominal del soporte/soporte para TV. (Para conocer el peso máximo permitido consulte el manual de su soporte para televisor).
••	 Este soporte para barra de sonido ha sido EXCLUSIVAMENTE diseñado para instalarse debajo del televisor.
••	 Lea atentamente estas instrucciones para asegurarse de que está familiarizado con el sencillo proceso de instalación.
••	 No utilice este producto para ningún otro propósito que no sea el especificado explícitamente por el fabricante.
••	 El fabricante no se responsabiliza de ningún daño o lesión resultante del montaje incorrecto o el uso indebido del producto.
••	 Si no entiende las instrucciones o si tiene dudas acerca de la seguridad de la instalación, el montaje o el uso del producto, póngase en contacto 

con el servicio de atención al cliente.

PIEZAS Y ELEMENTOS DE MONTAJE SUMINISTRADOS � página 3

DIMENSIONES� página 12

 ADVERTENCIA: RIESGO DE ATRAGANTAMIENTO. Este producto contiene piezas pequeñas que, en caso de ser tragadas, podrían causar asfixia.  
Antes de comenzar a montar la unidad, verifique que dispone de todas las piezas y que se encuentran en buen estado. Si no dispone de todas las 
piezas o alguna está dañada, NO devuelva el elemento defectuoso al distribuidor. Póngase en contacto con el servicio de atención al cliente. Nunca 
utilice piezas en mal estado.  NOTA: No se utilizarán todos los elementos de montaje incluidos en este kit.

Herra- 
mientas
necesarias

Destornillador

9,0 kg
(20 lb.)

NO EXCEDA 
el límite de  
peso Beam™

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES. LEA TODO EL MANUAL ANTES 
DE UTILIZAR EL PRODUCTO POR PRIMERA VEZ. CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

TV MOUNT

Manual de 
soporte 
para TV

PREPARE SU TELEVISOR (SI ESTÁ INSTALADO)  PASOS (1-3)� página 3

 NOTA: PARA PATRONES DE ORIFICIOS DE MONTAJE BAJOS (VESA) , UTILICE LOS AGUJEROS SUPERIORES.

 NO FIJE EL SOPORTE A LA PARTE SUPERIOR DEL TELEVISOR. 

ENSAMBLAJE Y FIJACIÓN DEL SOPORTE DE LA BARRA DE SONIDO   PASOS (4-7)� página 4

ENSAMBLAR LA BARRA DE SONIDO AL SOPORTE   PASOS (9-13)� página 6

CUELGUE EL TV  PASO (8)� página 6

AJUSTES � página 8

NIVEL � página 9AJUSTAR LA BALDA DE LA BARRA DE SONIDO HACIA ARRIBA � página 8 NIVELLIEREN � Seite 9

AUSZIEHEN � Seite 9

NEIGEN � Seite 9

SEITLICHES VERSCHIEBEN DES FERNSEHERS� Seite 9

RECHT HANGEN� pagina 9ZET DE SOUNDBARPLAAT OMHOOG� pagina 8

ZET DE SOUNDBARPLAAT OMLAAG� pagina 8

INTREKKEN� pagina 9

KANTELEN� pagina 9

DE TV ZIJWAARTS VERSCHUIVEN� pagina 9

NIVEAU� page 9RÉGLEZ L’ÉTAGÈRE DE LA BARRE DE SON VERS LE HAUT� page 8

EXTENDER� page 9

INCLINAISON� page 9RÉGLEZ L’ÉTAGÈRE DE LA BARRE DE SON VERS LE BAS� page 8

DÉCALAGE LATÉRAL DU TÉLÉVISEUR� page 9

EXTENDER � página 9

AJUSTAR LA BALDA DE LA BARRA DE SONIDO HACIA ABAJO � página 8

INCLINACIÓN � página 9

DESPLAZAMIENTO LATERAL DEL TELEVISOR � página 9

CONSEJO: CONSEJO: Deje suficiente espacio para el altavoz o los botones.  
Consulte el manual de su barra de sonido para obtener la distancia adecuada.

 IMPORTANTE: Debe empujar hacia arriba desde la base de la barra de sonido para desbloquear 
el soporte. 

 ¡ATENCIÓN! Sujete la barra de sonido a medida que tira de la manilla de liberación y baja el 
soporte de la barra de sonido.

 ATTENTION : Pour éviter les risques de blessures corporelles ou de dommages matériels :
••	 Ce support de barre de son est uniquement conçu pour être utilisé avec des supports muraux pour téléviseurs présentant une certification de 

sécurité délivrée par un tiers.
••	 Le poids COMBINÉ de ce support de barre de son, de votre barre de son, de tous les accessoires et de votre téléviseur DOIT ÊTRE INFÉRIEUR au poids 

maximum de votre support/support TV. (Consultez le manuel de votre support pour téléviseur afin de connaître le poids maximum autorisé).
••	 Ce support de barre de son est UNIQUEMENT conçu pour être monté en-dessous du téléviseur.
••	 Veuillez lire intégralement ces instructions afin d’être à l’aise avec ce processus d’installation facile.
••	 N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles spécifiées par le fabricant.
••	 Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages causés par une mauvaise utilisation ou un montage incorrect.
••	 Si vous ne comprenez pas toutes ces instructions ou si vous avez des doutes sur la sécurité de l’installation, du montage ou de l’utilisation de ce produit, 

veuillez contacter le service à la clientèle.

DIMENSIONS � page 12

PIÈCES ET MATÉRIEL FOURNIS � page 3

 AVERTISSEMENT : RISQUE D’ÉTOUFFEMENT - Ce produit contient de petites pièces qui peuvent représenter un risque d’étouffement si elles sont 
avalées. Avant de commencer l’assemblage, assurez-vous qu’il ne manque aucune pièce et qu’elles ne sont pas endommagées. Si une pièce est 
manquante ou endommagée, NE retournez PAS l’article endommagé à votre détaillant, contactez Sanus (reportez-vous à la dernière page). N’utilisez 
jamais de pièces endommagées !   REMARQUE : Les pièces fournies dans ce kit ne doivent pas nécessairement être toutes utilisées.

Outils
nécessaires Tournevis

9,0 kg
(20 lb.)

Beam™  
Limite de poids  
NE DÉPASSEZ PAS

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES. LISEZ ATTENTIVEMENT 
LE MANUEL AVANT D’UTILISER CE PRODUIT. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.

TV MOUNT

Manuel du 
support pour 

téléviseur

PRÉPARER VOTRE TÉLÉVISEUR (S’IL EST MONTÉ)   ÉTAPES (1-3)� page 3

 NOTA: PARA PATRONES DE ORIFICIOS DE MONTAJE BAJOS (VESA) , UTILISEZ LES TROUS SUPÉRIEURS.

  NE FIXEZ PAS LE SUPPORT EN HAUT DU TÉLÉVISEUR. 

ASSEMBLEZ ET FIXEZ LE SUPPORT DE BARRE DE SON    ÉTAPES (4-7)� page 4

FIXEZ LA BARRE DE SON AU SUPPORT    ÉTAPES (9-13)� page 6

FIXATION DE VOTRE TÉLÉVISEUR  ÉTAPE (8)� page 6

RÉGLAGES � page 8

 CONSEIL : Laissez suffisamment d’espace pour le haut-parleur ou les boutons. 
Consultez le manuel de votre barre de son pour connaître l’espace nécessaire.

 IMPORTANT : vous devez pousser le bas du support de la barre de son vers le haut 
pour déverrouiller le support.

 ATTENTION ! Supportez la barre de son lorsque vous tirez la poignée de libération 
et abaissez le support de la barre de son.

 VORSICHT: Zur Vermeidung von Verletzungen und Sachschäden:

••	 Diese Soundbar-Halterung eignet sich nur für die Verwendung mit TV-Wandhalterungen, die Sicherheitszertifizierungen von Dritten erfüllen.

••	 Das KOMBINIERTE Gewicht dieser Soundbar-Halterung, Ihrer Soundbar, etwaigen Zubehörs und Ihres Fernsehers MUSS UNTER dem maximalen Gewicht Ihrer 
TV-Halterung/Ihres TV-Ständers liegen. (Höchstgewicht Ihrer TV-Halterung NICHT ÜBERSTEIGEN. Konsultieren Sie das Handbuch Ihrer TV-Halterung für das 
zulässige Höchstgewicht).

••	 Diese Soundbar-Halterung kann NUR unterhalb des Fernsehers montiert werden.

••	 Bitte lesen Sie sich diese Anleitung vollständig durch, damit Sie sich bei der einfachen Montage sicher fühlen.

••	 Verwenden Sie dieses Produkt nur für die vom Hersteller ausdrücklich angegebenen Zwecke.

••	 Der Hersteller haftet nicht für Schäden oder Verletzungen, die durch unsachgemäßen Zusammenbau oder unsachgemäße Verwendung verursacht wurden.

••	 Falls Sie diese Anleitungen nicht verstehen oder bezüglich der sicheren Montage, des Zusammenbaus oder der Verwendung des Produkts unsicher 
sind, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.

ABMESSUNGEN � Seite 12

IM LIEFERUMFANG ENTHALTENE TEILE � Seite 3

 WARNUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Dieses Produkt enthält Kleinteile, die beim Verschlucken zum Ersticken führen können. Prüfen Sie vor 
Montagebeginn, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind. Falls Teile fehlen oder beschädigt sind, bringen Sie das Produkt NICHT zum Händler zurück, sondern 
wenden Sie sich an den Kundendienst von Sanus Systems (siehe Rückseite). Verwenden Sie niemals beschädigte Teile!
HINWEIS: Es wird nicht das gesamte Befestigungsmaterial in diesem Kit gebraucht.

Benötigte
Werkzeuge Schraubendreher

9,0 kg
(20 lbs.)

Beam™- 
Gewichtsbe-
grenzung NICHT 
ÜBERSCHREITEN

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE. LESEN SIE VOR GEBRAUCH DAS GESAMTE 
HANDBUCH DURCH. BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE AUF

TV MOUNT

Handbuch für  
TV-Halterung

VORBEREITUNG IHRES FERNSEHERS (FALLS MONTIERT)   SCHRITTE (1-3)� Seite 3

 HALTERUNG NICHT AN OBERSEITE DES FERNSEHERS BEFESTIGEN. 

 HINWEIS: FÜR NIEDRIGE (VESA) MONTAGELOCHMUSTER , VERWENDEN SIE DIE OBEREN LÖCHER.

SOUNDBAR-HALTERUNG MONTIEREN UND ANBRINGEN    SCHRITTE (4-7)� Seite 4

EINSTELLUNGEN � Seite 8

SOUNDBAR AN HALTERUNG ANBRINGEN    SCHRITTE (9-13)� Seite 6

FERNSEHER AUFHÄNGEN  SCHRITT (8)� Seite 6

 TIPP: Lassen Sie genügend Platz für Lautsprecher oder Tastenfunktionen.
Informationen zum richtigen Abstand finden Sie in der Bedienungsanleitung Ihrer Soundbar.

 WICHTIG:  Die unterseite der soundbar-halterung nach oben drücken, um die 
halterung zu entriegeln.

 VORSICHT! Beim ziehen des entriegelungsgriffs soundbar sichern und die 
soundbar-halterung absenken.

 LET OP: Ga als volgt te werk om lichamelijk letsel en materiële schade te voorkomen:
••	 Deze bevestiging voor de soundbar is alleen ontworpen voor gebruik met tv-wandbevestigingen die voldoen aan veiligheidscertificeringen van derden.
••	 Het GECOMBINEERDE gewicht van deze soundbarbeugel, je soundbar, eventuele accessoires en je tv MOET LAGER ZIJN dan het maximale gewicht van je tv-beugel/

standaard. (Zie de handleiding van de tv-beugel voor het maximaal toegestane gewicht).
••	 Deze soundbarbevestiging is UITSLUITEND ontworpen voor bevestiging onder de televisie.
••	 Lees deze instructies volledig door om er zeker van te zijn dat u dit gemakkelijke installatieproces juist kunt uitvoeren.
••	 Gebruik dit product niet voor doeleinden die niet expliciet zijn gespecificeerd door de fabrikant.
••	 De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade of letsel als gevolg van onjuiste montage of verkeerd gebruik.
••	 Als u deze instructies niet begrijpt of twijfelt over de veiligheid van de installatie, de montage of het gebruik van dit product, neemt u contact op met de klantenservice.

AFMETINGEN � pagina 12

MEEGELEVERDE ONDERDELEN EN MATERIALEN � pagina 3

 WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR: Dit product bevat kleine onderdelen die verstikkingsgevaar kunnen opleveren als ze worden 
ingeslikt. Controleer vóór de montage of alle onderdelen onbeschadigd aanwezig zijn. Mochten er onderdelen ontbreken of beschadigd zijn, breng het 
beschadigde item dan NIET terug naar de dealer, maar neem contact op Sanus (zie laatste pagina). Gebruik nooit beschadigde onderdelen!
OPMERKING: Niet alle bijgeleverde materialen zullen worden gebruikt.

Vereiste
gereedschappen

Schroevendraaier

9,0 kg
(20 lbs)

U mag de  
gewichtsbeperking  
van de Beam™  
NIET OVERSCHRIJDEN

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES.    
LEES DE HELE HANDLEIDING VÓÓR HET GEBRUIK. BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

TV MOUNT

Handleiding voor 
de tv-bevestiging

UW TV VOORBEREIDEN (ALS DEZE AL AAN DE MUUR HANGT)    STAP (1-3)� pagina 3

 OPMERKING: VOOR LAGE (VESA) MONTAGEGATPATRONEN , GEBRUIK DE BOVENSTE GATEN.

  MONTEER DE BEVESTIGING NIET BOVENOP HET TELEVISIETOESTEL. 

DE SOUNDBARBEVESTIGING MONTEREN EN BEVESTIGEN     STAP (4-7)� pagina 4

BEVESTIG DE SOUNDBAR OP DE MONTAGE     STAP (9-13)� pagina 6

DE TV OPHANGEN   STAP (8)� pagina 6

AANPASSINGEN � pagina 8

 TIP: Laat voldoende ruimte over voor de luidspreker of knopfunctie.
Raadpleeg de handleiding van uw soundbar voor de juiste ruimte voor de soundbar.

 BELANGRIJK: u moet de onderkant van de soundbarbeugel omhoog duwen om de 
bevestiging te ontgrendelen.

 LET OP! Ondersteun de soundbar terwijl u aan de ontgrendelingshendel trekt en de 
beugel van de soundbar laat zakken.

ES

FR NL

DE
ESTAMOS A SU DISPOSICIÓN PARA AYUDARLE
¿Desea ver un vídeo que muestra lo fácil que será este proyecto de bricolaje?    Escanea el código QR.
Nuestros expertos instaladores están a su disposición para ayudarle.  

 Llámenos al:  [US]: +1 (888) 333-1376  [EMEA]: +31 (0) 495 580 852  [Reino Unido]: 0800 056 2853

NOUS SOMMES LÀ POUR VOUS AIDER
Souhaitez-vous voir une vidéo démontrant à quel point cette procédure est facile à effectuer ?   Scannez le code QR.
Nos experts de l’installation sont là pour vous aider.  
  Appelez-nous au :  [US]: +1 (888) 333-1376  [EMEA]: +31 (0) 495 580 852   [RU]: 0800 056 2853

WIR SIND FÜR SIE DA
Möchten Sie sich ein Video ansehen, das zeigt, wie einfach dieses Heimwerkerprojekt ist?   Scannen Sie den QR-Code.
Unsere Montageexperten stehen zu Ihrer Verfügung.   

 Rufen Sie uns an: [US]: +1 (888) 333-1376  [EMEA]: +31 (0) 495 580 852  [Vereinigtes Königreich]: 0800 056 2853

WIJ STAAN VOOR U KLAAR
Wilt u een video bekijken die u toont hoe gemakkelijk dit doe-het-zelf-project is?  Scan de QR-code.
Onze installatie-experts staan klaar om u te helpen.   

 Bel ons op:  [US]: +1 (888) 333-1376  [EMEA]: +31 (0) 495 580 852  [VK]: 0800 056 2853

Los orificios INFERIORES  ▼ DIE UNTEREN LÖCHER   ▼

Les TROUS INFÉRIEURS  ▼ DE ONDERSTE GATEN   ▼

Los orificios SUPERIORES   ▲ DIE OBEREN LÖCHER   ▲

Les TROUS SUPÉRIEURS   ▲ DE BOVENSTE GATEN   ▲

SOUNDBAR NACH OBEN VERSCHIEBEN � Seite 8

SOUNDBAR NACH UNTEN VERSCHIEBEN � Seite 8
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 FÖRSIKTIGT: För att undvika potentiella personskador och skador på egendom:

••	 Det här ljudpelarfästet utformades endast för användning med väggfästen för TV‑apparater som uppfyller säkerhetscertifieringar från tredje part.

••	 Den KOMBINERADE vikten för detta soundbarfäste, din soundbar, eventuella tillbehör och din TV MÅSTE VARA LÄGRE än den maximala 
viktklassificeringen för ditt TV-fäste/ställ. (Se TV-fästets bruksanvisning för tillåten maxvikt).

••	 Det här ljudpelarfästet utformades ENDAST för montering under TV:n.

••	 Läs igenom hela bruksanvisningen för att vara säker på att du är bekväm med denna enkla monteringsprocess.

••	 Använd inte denna produkt för andra ändamål än de som uttryckligen omnämns av tillverkaren.

••	 Tillverkaren kan inte hållas ansvarig för skador eller olycksfall som förorsakats av felaktig montering eller användning.

••	 Kontakta kundtjänst om du inte förstår dessa anvisningar eller är tveksam om installationen, monteringen eller användningen.

MÅTT� sidan 12

MEDFÖLJANDE DELAR OCH MONTERINGSTILLBEHÖR � sidan 3

 VARNING: KVÄVNINGSRISK — Den här produkten innehåller små delar som kan utgöra kvävningsrisk om de sväljs. Innan du påbörjar montering. ska du 
kontrollera att alla delar finns med och är intakta. Om någon del saknas eller är skadad ska DU INTE returnera den skadade produkten till din återförsäljare, utan 
vända dig till Sanus (se baksidan). Använd aldrig skadade delar!  OBS! Inte alla monteringstillbehör som medföljer i denna sats kommer att användas.

Verktyg
som behövs

Skruvmejsel

9,0 kg
(20 lbs.)

Beam™  
Viktgräns 
ÖVERSKRID INTE

VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER. LÄS HELA BRUKSANVISNINGEN INNAN  
DU ANVÄNDER PRODUKTEN. SPARA DESSA INSTRUKTIONER

TV MOUNT

TV-fästets 
manual

FÖRBERED TV:n (OM DEN ÄR MONTERAD)    STEG (1-3)� sidan 3

 OBS: FÖR LÅG (VESA) MONTERINGSHÅLMÖNSTER , ANVÄND DE ÖVSTA HÅLEN.

  MONTERA INTE FÄSTET PÅ TV:NS OVANDEL. 

MONTERA OCH FÄST LJUDPELARFÄSTET     STEG (4-7)� sidan 4

JUSTERINGAR � sidan 8

SKRUVA FAST LJUDPELAREN PÅ FÄSTET     STEG (9-13)� sidan 6

HÄNG UPP TV:N   STEG (8)� sidan 6

PLANJUSTERING� sidan 9JUSTERING AV LJUDPELARFÄSTET, HÖJNING AV HYLLA� sidan 8

JUSTERING AV LJUDPELARFÄSTET, SÄNKNING AV HYLLA� sidan 8

UTDRAGNING� sidan 9

LUTNING � sidan 9

SIDOFÖRFLYTTNING AV TV:N� sidan 9

 TIPS: Lämna tillräckligt med utrymme för högtalare eller 
knappfunktion. Se din soundbar-manual för korrekt ljudfältsavstånd.

  VIKTIGT! DU MÅSTE TRYCKA PÅ UNDERKANTEN AV LJUDPELARENS SKENA FÖR 
ATT LÅSA UPP FÄSTET.

 FÖRSIKTIGT! HÅLL FAST LJUDPELAREN MEDAN DU DRAR I 
FRIGÖRINGSHANDTAGET OCH SÄNKER LJUDFÄSTETS SKENA.

重要な安全指示。重要な安全指示。使用前に説明書全体をお読みください。 使用前に説明書全体をお読みください。 
本説明書を大切に保管してください。本説明書を大切に保管してください。

 注意： 注意：身体や器物の損傷を避けるよう注意してください。身体や器物の損傷を避けるよう注意してください。

••		 このサウンドバーマウントは、認証機関の安全認証を満たすテレビウォー このサウンドバーマウントは、認証機関の安全認証を満たすテレビウォー 
ルマウントへの使用のみを目的として設計されています。ルマウントへの使用のみを目的として設計されています。

••		 このサウンドバー マウント、サウンドバー、アクセサリ、テレビの合計重量は、テレビ マウント/スタンドの最大定格重このサウンドバー マウント、サウンドバー、アクセサリ、テレビの合計重量は、テレビ マウント/スタンドの最大定格重
量よりも低くなければなりません。 (認められる最大重量については、テレビマウントの説明書を参照してください) 。量よりも低くなければなりません。 (認められる最大重量については、テレビマウントの説明書を参照してください) 。

••		 このサウンドバーマウントは、テレビの下に取り付ける目的のみ対応しています。このサウンドバーマウントは、テレビの下に取り付ける目的のみ対応しています。

••		 取り付け作業は難しくありませんが、必ずこの説明書を最後まで読み、手順をすべて理解してください。取り付け作業は難しくありませんが、必ずこの説明書を最後まで読み、手順をすべて理解してください。

••		 本製品の製造元によって明示的に指定されている以外の目的で本製品を使用しないでください。本製品の製造元によって明示的に指定されている以外の目的で本製品を使用しないでください。

••		 メーカーは、不適切な組み立てや使用によって起きた破損または負傷に対して責任を負いません。メーカーは、不適切な組み立てや使用によって起きた破損または負傷に対して責任を負いません。

••		 ここに記載される説明を理解できない場合、または製品の取り付け、組み立て、使用での安全性について疑問がここに記載される説明を理解できない場合、または製品の取り付け、組み立て、使用での安全性について疑問が
ある場合、メーカーのカスタマーサービスにお問い合わせください。ある場合、メーカーのカスタマーサービスにお問い合わせください。

必要な必要な

工具工具

9.0 kg
（（20 lbs.））

Beam™ 重量制限重量制限 
以下の重量を超過してはな以下の重量を超過してはな

りません。りません。TV MOUNT

寸法寸法 � � 12 ページページ

付属の部品とハードウェア付属の部品とハードウェア  �� 3 ページページ

  警告：警告：窒息の危険性窒息の危険性——本製品には、誤って飲み込むと窒息する危険性 のある、小さな部品が含まれています。本製品には、誤って飲み込むと窒息する危険性 のある、小さな部品が含まれています。組組
み立て始める前に、部品がすべて揃っており、破損していないことを確認してください。足りない部品または破損してみ立て始める前に、部品がすべて揃っており、破損していないことを確認してください。足りない部品または破損して
いる部品がある場合は、販売店に破損している製品を返品せずに、いる部品がある場合は、販売店に破損している製品を返品せずに、Sanusまでご連絡ください（裏面をご覧 ください）。までご連絡ください（裏面をご覧 ください）。
破損した部品は絶対に使用しないでください。破損した部品は絶対に使用しないでください。注記：注記：このキットに付属の金具をすべて使用するわけではありません。このキットに付属の金具をすべて使用するわけではありません。

テレビの準備（取り付けられている場合）テレビの準備（取り付けられている場合）  ステップ ステップ  (1-3)�� 3 ページページ

サウンドバーマウントを組み立て、取り付けますサウンドバーマウントを組み立て、取り付けます  ステップ ステップ  (4-7)�� 4 ページページ

 注意: 注意: 下部下部 (VESA) 取り付け穴パターンの場合 (VESA) 取り付け穴パターンの場合, 上部の穴を使用してください。, 上部の穴を使用してください。

  テレビの上部にマウントを取り付けないでください。 テレビの上部にマウントを取り付けないでください。 

調節調節 � � 8 ページページ

サウンドバーをマウントに取り付けるサウンドバーをマウントに取り付ける  ステップ ステップ  (9-13)�� 6 ページページ

テレビを掛けるテレビを掛ける      ステップ ステップ  (8)�� 6 ページページ

 ヒント: スピーカーやボタン機能のために十分なスペースを残し ヒント: スピーカーやボタン機能のために十分なスペースを残し
てください。サウンドバーの適切なクリアランスについては、サウンてください。サウンドバーの適切なクリアランスについては、サウン
ドバーのマニュアルを参照してください。ドバーのマニュアルを参照してください。

水平位置水平位置 � � 9 ページページサウンドバー棚を上方向に調整するサウンドバー棚を上方向に調整する�� 8 ページページ

サウンドバー棚を下方向に調整するサウンドバー棚を下方向に調整する�� 8 ページページ

壁面からの距離壁面からの距離 � � 9 ページページ

傾き傾き � � 9 ページページ

テレビを水平方向に動かすテレビを水平方向に動かす � � 9 ページページ

  重要： 重要： マウントのロックを解除する場合は、サウンドバーブラケマウントのロックを解除する場合は、サウンドバーブラケ
ットの底を押し上げる必要があります。ットの底を押し上げる必要があります。

 注意 注意！！解除ハンドルを引くときは、 解除ハンドルを引くときは、 

サウンドバーを支えながら、サウンドバーブラケットを下げます。サウンドバーを支えながら、サウンドバーブラケットを下げます。

ドライバードライバー

TV取付マ取付マ
ニュアルニュアル

 注意：为避免潜在人身伤害和财产损毁，请注意以下事项：

••	 根据设计，本条形音箱挂架仅可与满足第三方安全认证的电视机壁挂支架配合使用。

••	 此条形音箱支架、条形音箱、任何配件和电视的总重量必须低于电视支架/支架的最大额定重量。 

(请参阅您的电视机支架手册，了解允许的最大承重限制) 。

••	 根据设计，本条形音箱挂架仅可安装在电视机下方。

••	 请浏览所有相关说明，确保您完全理解此简便安装流程。

••	 请勿将此产品用于制造商明确指定以外的其他目的。

••	 对因不当安装或不当使用而造成的损失或伤害，制造商不承担任何责任  。

••	 如您不理解这些说明，或对本产品的安全安装、拆卸或使用存有疑问，请联系客户服务中心咨询相关信息。

尺寸 � 第 12 页

配套零件和配件 � 第 3 页

 警告：窒息危险 —此产品包含若吞咽可能引致窒息危险的小部件。在开始安装前，先确定所有零件均已齐备且

完好无损。如果有零件缺失或受损，请勿将受损零件返回至经销商；请联系 Sanus（见背页）。请勿使用受损部件！

注：并非本工具包中包含的所有配件均要使用。

需要的

工具 螺丝刀

9.0千克
（20 磅）

Beam™  
重量限制 
请勿超出

重要安全说明。请在使用之前先阅读整本手册。请保管好本手册。

TV MOUNT

电视挂架
安装手册

完成电视机准备工作（如果已经安装）   步骤 (1-3)� 第 3 页

 适用于较低的（VESA）电视安装螺丝孔，使用顶部孔。

  请勿将挂架安装在电视机的上方。 

组装并连接条形音箱挂架    步骤 (4-7)� 第 4 页

将条形音箱安装到挂架上    步骤 (9-13)� 第 6 页

悬挂电视机   步骤 (8)� 第 6 页

调节 � 第 8 页

水平 � 第 9 页向上调整条形音箱托架� 第 8 页

向下调整条形音箱托架� 第 8 页

伸� 第 9 页

倾斜� 第 9 页

电视机的横向移位 � 第 9 页

提示：为扬声器或按钮功能留出足够的空间。
请参阅条形音箱手册，了解条形音箱的适当间隙。

 重要事项： 必须把条形音箱托架推到上方才能解除挂架的锁定。

 注意！拉动释放手柄降低条形音箱托架时，请用手托住条形音箱。

ZH

SV JA
VI ÄR HÄR FÖR ATT HJÄLPA DIG
Vill du titta på ett videoklipp som visar hur enkelt det här Gör-det-själv-projektet kommer att bli?    Skanna QR-koden.
Våra installationsexperter finns redo att hjälpa till.   

 Ring oss på:  [US]: +1 (888) 333-1376  [EMEA]: +31 (0) 495 580 852  [Storbritannien]: 0800 056 2853

便利な情報サイトとお問い合わせ先
取り付け手順をわかりやすく説明したビデオをご覧いただけます。  取り付け手順をわかりやすく説明したビデオをご覧いただけます。   QRコードをスキャンする 。QRコードをスキャンする 。

弊社のスペシャリストが喜んでインストールをお手伝いいたします。  弊社のスペシャリストが喜んでインストールをお手伝いいたします。  

 電話： US]: +1 (888) 333-1376  [欧州・中東・アフリカ]: +31 (0) 495 580 852 [英国]: 0800 056 2853 電話： US]: +1 (888) 333-1376  [欧州・中東・アフリカ]: +31 (0) 495 580 852 [英国]: 0800 056 2853

随时随地的帮助
想要通过视频了解如何轻松完成此 DIY 项目？    扫描二维码 。

我们的安装专家随时准备提供帮助。  

  若需帮助请致电：[US]: +1 (888) 333-1376  [欧洲、中东和非洲]: +31 (0) 495 580 852 [英国]: 0800 056 2853

下の穴下の穴  ▼
DE NEDRE HÅLEN   ▼

下部孔  ▼

上の穴上の穴   ▲
DE ÖVRE HÅLEN   ▲

上部孔   ▲



Legrand AV Inc. and its affiliated corporations and subsidiaries (collectively, “Legrand”), intend to make this manual accurate and complete. However, Legrand AV makes no claim that the information contained herein covers all 
details, conditions, or variations. Nor does it provide for every possible contingency in connection with the installation or use of this product. The information contained in this document is subject to change without notice or 
obligation of any kind. Legrand AV makes no representation of warranty, expressed or implied, regarding the information contained herein. Legrand AV assumes no responsibility for accuracy, completeness or sufficiency of the 
information contained in this document.
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23.62 in. [600 mm] 

19.69 in. [500 mm]

15.75 in. [400 mm]

7.87 in.

[200 mm]

11.81 in. [300 mm]

 9.92 in.
[252.1 mm]

15.31 in.
[388.9 mm]

27.73in
[704.5 mm]

29.69 in.
[754.2 mm]

1.63 in.
[41.5 mm]

 0.24 in.
[6 mm]

4.22 in.
[107.2 mm]

 

0.76 in.
[19.4 mm]

 43.86 in.
[1114 mm]

 

3.60 in.

[91.5 mm]
5.00 in.

[127.1 mm]

25.24 in.
[641 mm]  

TV INTERFACE

LOWEST POSITION TOP VIEW - SOUNDBAR MOUNTED 3-D

SIDE VIEWTOP VIEWHIGHEST POSITION
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